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FORMULAIRE TYPE ASSEMBLÉEANNUELLE EXTRAORDINAIRE DE LAJS SUISSE LE 29 JUIN 2024
À REMPLIR PAR LE(S) DÉPOSITAIRE(S)

DÉPOSITAIRE(S) Comité directeur

☐ RÉSOLUTION ☐ PROPOSITION À L’AA ☒ AMENDEMENT AUX STATUTS
☐ AMENDEMENT AU GUIDE DE RÉDACTION ÉPICÈNE ☐ AMENDEMENT AU BUDGET
☐ AUTRES (à spécifier) : ____________________

TITRE Rédactionnel (FR) Nº STA1
(à remplir par le Comitédirecteur)

DÉVELOPPEMENT Art. 4, alinéa 1 (texte français uniquement)

Remplacer
4. L'adhésion est ouverte à toutes les personnes qui ont un intérêt à la réalisation desobjectifs décrits à l'art. 2, qui se sont acquittée de leurs cotisations de membres et quireconnaissent les statuts de la JS Suisse.Par L'adhésion est ouverte à toutes les personnes qui ont un intérêt à la réalisationdes objectifs décrits à l'art. 2, qui s’acquittent de leurs cotisations de membreset qui reconnaissent les statuts de la JS Suisse.
JUSTIFICATION(si applicable)

Harmonisation avec le texte allemand et cohérence : une personne qui adhère n’a pas encorepayé sa cotisation.

À REMPLIR PAR LE COMITÉ DIRECTEUR
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POSITIONDU COMITÉDIRECTEUR Accepter
JUSTIFICATION(si applicable)

À REMPLIR PAR LA PRÉSIDENCE D’ASSEMBLÉE
LIEU DE L’AA Soleure DATE DE L’AA 29.06.24DATE LIMITEPOUR DÉPÔT 08.06.2024 DATE DEDÉPÔT 06.08.24
NÉCESSITÉ D’UNEMOTION D’ORDRE ☐ OUI ☒ NON

RÉSULTAT
☐ ACCEPTÉ ☐ REFUSÉ ☐ RETIRÉ
☐ REFUSÉ AU PROFIT DE__________________
DÉTAIL DU VOTE (siapplicable)
OUI _____________ NON _____________ ABSTENTION _____________
REMARQUES :
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À REMPLIR PAR LE(S) DÉPOSITAIRE(S)

DÉPOSITAIRE(S) Comité directeur

☐ RÉSOLUTION ☐ PROPOSITION À L’AA ☒ AMENDEMENT AUX STATUTS
☐ AMENDEMENT AU GUIDE DE RÉDACTION ÉPICÈNE ☐ AMENDEMENT AU BUDGET
☐ AUTRES (à spécifier) : ____________________

TITRE Rédactionnel (FR) Nº STA2
(à remplir par le Comitédirecteur)

DÉVELOPPEMENT Article 4 alinéa 4 et 4bis (texte français)

Remplacer

4. L’affiliation à une autre organisation politique partisane, avec l'exception du PSSuisse et des organisations politiques alliées d’autres pays, est exclue. Lessections peuvent autoriser des exceptions si celles-ci sont justifiées.4BIS L’organisation politique d’un pays autre que la Suisse est considérée commealliée par la libre interprétation du Comité directeur, sous préavis du secrétaireinternational.
Par
4. L’affiliation à une autre organisation politique partisane, avec l'exception du PSSuisse et des organisations politiques alliées d’autres pays, est exclue. Lessections peuvent autoriser des exceptions si celles-ci sont justifiées.L’organisation politique d’un pays autre que la Suisse est considérée commealliée par la libre interprétation du Comité directeur, sous préavis de la/dusecrétaire international·e.

JUSTIFICATION(si applicable)

Harmonisation avec l’allemand et correction de l’écriture inclusive

À REMPLIR PAR LE COMITÉ DIRECTEUR
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POSITIONDU COMITÉDIRECTEUR Accepter
JUSTIFICATION(si applicable)

À REMPLIR PAR LA PRÉSIDENCE D’ASSEMBLÉE
LIEU DE L’AA Soleure DATE DE L’AA 29.06.24DATE LIMITEPOUR DÉPÔT 08.06.2024 DATE DEDÉPÔT 06.08.24
NÉCESSITÉ D’UNEMOTION D’ORDRE ☐ OUI ☒ NON

RÉSULTAT
☐ ACCEPTÉ ☐ REFUSÉ ☐ RETIRÉ
☐ REFUSÉ AU PROFIT DE__________________
DÉTAIL DU VOTE (siapplicable)
OUI _____________ NON _____________ ABSTENTION _____________
REMARQUES :
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À REMPLIR PAR LE(S) DÉPOSITAIRE(S)

DÉPOSITAIRE(S) Comité directeur

☐ RÉSOLUTION ☐ PROPOSITION À L’AA ☒ AMENDEMENT AUX STATUTS
☐ AMENDEMENT AU GUIDE DE RÉDACTION ÉPICÈNE ☐ AMENDEMENT AU BUDGET
☐ AUTRES (à spécifier) : ____________________

TITRE Rédactionnel (FR) Nº STA3
(à remplir par le Comitédirecteur)

DÉVELOPPEMENT Art. 4, al. 6, lettre a (français uniquement)

RemplacerL'affiliation est résiliée par :a. une lettre de démission ;
Par

L'affiliation est résiliée par :a. démission écrite ;
JUSTIFICATION(si applicable)
Compatible avec le texte allemand et correspond à la pratique (les démissions se font parcourriel)

À REMPLIR PAR LE COMITÉ DIRECTEUR
POSITIONDU COMITÉDIRECTEUR Accepter
JUSTIFICATION(si applicable)
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À REMPLIR PAR LA PRÉSIDENCE D’ASSEMBLÉE
LIEU DE L’AA Soleure DATE DE L’AA 29.06.24DATE LIMITEPOUR DÉPÔT 08.06.2024 DATE DEDÉPÔT 06.08.24
NÉCESSITÉ D’UNEMOTION D’ORDRE ☐ OUI ☒ NON

RÉSULTAT
☐ ACCEPTÉ ☐ REFUSÉ ☐ RETIRÉ
☐ REFUSÉ AU PROFIT DE__________________
DÉTAIL DU VOTE (siapplicable)
OUI _____________ NON _____________ ABSTENTION _____________
REMARQUES :
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À REMPLIR PAR LE(S) DÉPOSITAIRE(S)

DÉPOSITAIRE(S) Comité directeur

☐ RÉSOLUTION ☐ PROPOSITION À L’AA ☒ AMENDEMENT AUX STATUTS
☐ AMENDEMENT AU GUIDE DE RÉDACTION ÉPICÈNE ☐ AMENDEMENT AU BUDGET
☐ AUTRES (à spécifier) : ____________________

TITRE Rédactionnel (FR + DE) Nº STA4
(à remplir par le Comitédirecteur)

DÉVELOPPEMENT Art. 5 al. 4 (en allemand : Art. 5 al. 2)

Remplacer
La section internationale, sous la présidence de la ou du secrétaire international·e,réunit les membres de la JS Suisse à l’étranger qui sont membres d’organisationsalliées dans le sens de l’art. 4, al. 4, et membres de la JS Suisse depuis au moins4 mois.Par
La section internationale, sous la présidence de la direction du pôle international,réunit les membres de la JS Suisse à l’étranger qui sont membres d’organisationsalliées dans le sens de l’art. 4, al. 4, et membres de la JS Suisse depuis au moins4 mois.
JUSTIFICATION(si applicable)
La direction du pôle dirigeant les affaires internationales, il est cohérent qu’elle dirige égalementla section internationale.

À REMPLIR PAR LE COMITÉ DIRECTEUR
POSITIONDU COMITÉDIRECTEUR
JUSTIFICATION(si applicable)
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À REMPLIR PAR LA PRÉSIDENCE D’ASSEMBLÉE
LIEU DE L’AA Soleure DATE DE L’AA 29.06.24DATE LIMITEPOUR DÉPÔT 08.06.2024 DATE DEDÉPÔT 06.08.24
NÉCESSITÉ D’UNEMOTION D’ORDRE ☐ OUI ☒ NON

RÉSULTAT
☐ ACCEPTÉ ☐ REFUSÉ ☐ RETIRÉ
☐ REFUSÉ AU PROFIT DE__________________
DÉTAIL DU VOTE (siapplicable)
OUI _____________ NON _____________ ABSTENTION _____________
REMARQUES :
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À REMPLIR PAR LE(S) DÉPOSITAIRE(S)

DÉPOSITAIRE(S) Comité directeur

☐ RÉSOLUTION ☐ PROPOSITION À L’AA ☒ AMENDEMENT AUX STATUTS
☐ AMENDEMENT AU GUIDE DE RÉDACTION ÉPICÈNE ☐ AMENDEMENT AU BUDGET
☐ AUTRES (à spécifier) : ____________________

TITRE Rédactionnel (FR) Nº STA5
(à remplir par le Comitédirecteur)

DÉVELOPPEMENT Art. 5 (français uniquement)

Intervertir les alinéas 2 et 4
JUSTIFICATION(si applicable)
Harmonisation avec le texte allemand

À REMPLIR PAR LE COMITÉ DIRECTEUR
POSITIONDU COMITÉDIRECTEUR Accepter
JUSTIFICATION(si applicable)

À REMPLIR PAR LA PRÉSIDENCE D’ASSEMBLÉE
LIEU DE L’AA Soleure DATE DE L’AA 29.06.24DATE LIMITEPOUR DÉPÔT 08.06.2024 DATE DEDÉPÔT 06.08.24
NÉCESSITÉ D’UNEMOTION D’ORDRE ☐ OUI ☒ NON
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RÉSULTAT
☐ ACCEPTÉ ☐ REFUSÉ ☐ RETIRÉ
☐ REFUSÉ AU PROFIT DE__________________
DÉTAIL DU VOTE (siapplicable)
OUI _____________ NON _____________ ABSTENTION _____________
REMARQUES :
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À REMPLIR PAR LE(S) DÉPOSITAIRE(S)

DÉPOSITAIRE(S) Comité directeur

☐ RÉSOLUTION ☐ PROPOSITION À L’AA ☒ AMENDEMENT AUX STATUTS
☐ AMENDEMENT AU GUIDE DE RÉDACTION ÉPICÈNE ☐ AMENDEMENT AU BUDGET
☐ AUTRES (à spécifier) : ____________________

TITRE Rédactionnel (DE) Nº STA6
(à remplir par le Comitédirecteur)

DÉVELOPPEMENT Art. 7 (allemand uniquement)

Remplacer
Die Organe der JUSO Schweiz sind1. die Jahresversammlung,2. die Delegiertenversammlung,3. die Sektionskonferenz,4. die Regionalkonferenz,5. das Präsidium,6. das Zentralsekretariat und das Vize-Zentralsekretariat,7. die Geschäftsleitung,8. der Versammlungsvorsitz,9. die Redaktionsleitung,10. die Ressorts,11. die Revisonsstelle.
Par
Die Organe der JUSO Schweiz sind12. die Jahresversammlung (JV),13. die Delegiertenversammlung (DV),14. die Sektionskonferenz (SeKo),15. die Regionalkonferenz (ReKo),16. das Präsidium,17. das Zentralsekretariat und das Vize-Zentralsekretariat (ZS / VZS),18. die Geschäftsleitung (GL),19. der Versammlungsvorsitz,20. die Redaktionsleitung (RL),21. die Ressorts,22. die Revisonsstelle.
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JUSTIFICATION(si applicable)
Harmonisation avec le texte français et facilite la lecture des articles suivants. Sinon, lesacronymes ne sont introduits qu’après leur première occurrence.

À REMPLIR PAR LE COMITÉ DIRECTEUR
POSITIONDU COMITÉDIRECTEUR Accepter
JUSTIFICATION(si applicable)

À REMPLIR PAR LA PRÉSIDENCE D’ASSEMBLÉE
LIEU DE L’AA Soleure DATE DE L’AA 29.06.24DATE LIMITEPOUR DÉPÔT 08.06.2024 DATE DEDÉPÔT 06.08.24
NÉCESSITÉ D’UNEMOTION D’ORDRE ☐ OUI ☒ NON

RÉSULTAT
☐ ACCEPTÉ ☐ REFUSÉ ☐ RETIRÉ
☐ REFUSÉ AU PROFIT DE__________________
DÉTAIL DU VOTE (siapplicable)
OUI _____________ NON _____________ ABSTENTION _____________
REMARQUES :
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1 FLINTA est l'acronyme allemand de Frauen, Lesben, inter, nichtbinäre, trans und agender
Menschen, signifiant femmes, lesbiennes, personnes inter, non-binaires, trans et agenre.2 FLINTA est l'acronyme allemand de Frauen, Lesben, inter, nichtbinäre, trans und agender
Menschen, signifiant femmes, lesbiennes, personnes inter, non-binaires, trans et agenre.

À REMPLIR PAR LE(S) DÉPOSITAIRE(S)

DÉPOSITAIRE(S) Comité directeur

☐ RÉSOLUTION ☐ PROPOSITION À L’AA ☒ AMENDEMENT AUX STATUTS
☐ AMENDEMENT AU GUIDE DE RÉDACTION ÉPICÈNE ☐ AMENDEMENT AU BUDGET
☐ AUTRES (à spécifier) : ____________________

TITRE Contenu (FR + DE + ITA) Nº STA7
(à remplir par le Comitédirecteur)

DÉVELOPPEMENT Art. 8 al. 1 (toutes langues)

Remplacer1. Pour les élections, le quota des personnes FLINTA1 est d’au moins la moitié des siègesà pourvoir.
Par
1. Pour les élections de renouvellement global, le quota des personnes FLINTA2 est d’aumoins la moitié des sièges à pourvoir dans un organe donné, à l’exception du comitédirecteur.
JUSTIFICATION(si applicable)
Clarification d’une possible ambiguïté par rapport aux élections partielles, et cohérence avecl’art. 8 al. 2.

À REMPLIR PAR LE COMITÉ DIRECTEUR
POSITIONDU COMITÉDIRECTEUR Accepter
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JUSTIFICATION(si applicable)

À REMPLIR PAR LA PRÉSIDENCE D’ASSEMBLÉE
LIEU DE L’AA Soleure DATE DE L’AA 29.06.24DATE LIMITEPOUR DÉPÔT 08.06.2024 DATE DEDÉPÔT 06.08.24
NÉCESSITÉ D’UNEMOTION D’ORDRE ☐ OUI ☒ NON

RÉSULTAT
☐ ACCEPTÉ ☐ REFUSÉ ☐ RETIRÉ
☐ REFUSÉ AU PROFIT DE__________________
DÉTAIL DU VOTE (siapplicable)
OUI _____________ NON _____________ ABSTENTION _____________
REMARQUES :
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À REMPLIR PAR LE(S) DÉPOSITAIRE(S)

DÉPOSITAIRE(S) Comité directeur

☐ RÉSOLUTION ☐ PROPOSITION À L’AA ☒ AMENDEMENT AUX STATUTS
☐ AMENDEMENT AU GUIDE DE RÉDACTION ÉPICÈNE ☐ AMENDEMENT AU BUDGET
☐ AUTRES (à spécifier) : ____________________

TITRE Contenu (FR + DE + ITA) Nº STA8
(à remplir par le Comitédirecteur)

DÉVELOPPEMENT Art. 8 al. 3 (toutes langues)

Remplacer
La Présidence comporte au moins un siège attribué à une personne FLINTA.
ParAu moins une personne FLINTA doit être représentée entre la Présidence et la Vice-présidence.
JUSTIFICATION(si applicable)
Le terme de présidence, tel qu’utilisé dans le reste des statuts, désigne uniquement la ou leprésident·e (cf. p. ex. art. 9A, al. 15 lettre a), et non l’ensemble composé de la ou du président·eet des deux vice-président·es.

À REMPLIR PAR LE COMITÉ DIRECTEUR
POSITIONDU COMITÉDIRECTEUR Accepter
JUSTIFICATION(si applicable)
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À REMPLIR PAR LA PRÉSIDENCE D’ASSEMBLÉE
LIEU DE L’AA Soleure DATE DE L’AA 29.06.24DATE LIMITEPOUR DÉPÔT 08.06.2024 DATE DEDÉPÔT 06.08.24
NÉCESSITÉ D’UNEMOTION D’ORDRE ☐ OUI ☒ NON

RÉSULTAT
☐ ACCEPTÉ ☐ REFUSÉ ☐ RETIRÉ
☐ REFUSÉ AU PROFIT DE__________________
DÉTAIL DU VOTE (siapplicable)
OUI _____________ NON _____________ ABSTENTION _____________
REMARQUES :



17

À REMPLIR PAR LE(S) DÉPOSITAIRE(S)

DÉPOSITAIRE(S) Comité directeur

☐ RÉSOLUTION ☐ PROPOSITION À L’AA ☒ AMENDEMENT AUX STATUTS
☐ AMENDEMENT AU GUIDE DE RÉDACTION ÉPICÈNE ☐ AMENDEMENT AU BUDGET
☐ AUTRES (à spécifier) : ____________________

TITRE Rédactionnel (FR) Nº STA9
(à remplir par le Comitédirecteur)

DÉVELOPPEMENT Art. 9 al. 10 (français uniquement)

RemplacerLe lancement d'une intiiative requiert au minimum deux tiers des voix du total desdélégué·e·s présent·e·s et au minimum 200 délégué·e·s présent·e·s.
ParLe lancement d'une initiative requiert au minimum deux tiers des voix du total desdélégué·e·s présent·e·s et au minimum 200 délégué·es présent·es.
JUSTIFICATION(si applicable)

À REMPLIR PAR LE COMITÉ DIRECTEUR
POSITIONDU COMITÉDIRECTEUR Accepter
JUSTIFICATION(si applicable)
Correction d’une faute de frappe et adaptation du langage inclusif aux normes de rédactionactuelles.

À REMPLIR PAR LA PRÉSIDENCE D’ASSEMBLÉE
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LIEU DE L’AA Soleure DATE DE L’AA 29.06.24DATE LIMITEPOUR DÉPÔT 08.06.2024 DATE DEDÉPÔT 06.08.24
NÉCESSITÉ D’UNEMOTION D’ORDRE ☐ OUI ☒ NON

RÉSULTAT
☐ ACCEPTÉ ☐ REFUSÉ ☐ RETIRÉ
☐ REFUSÉ AU PROFIT DE__________________
DÉTAIL DU VOTE (siapplicable)
OUI _____________ NON _____________ ABSTENTION _____________
REMARQUES :
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À REMPLIR PAR LE(S) DÉPOSITAIRE(S)

DÉPOSITAIRE(S) Comité directeur

☐ RÉSOLUTION ☐ PROPOSITION À L’AA ☒ AMENDEMENT AUX STATUTS
☐ AMENDEMENT AU GUIDE DE RÉDACTION ÉPICÈNE ☐ AMENDEMENT AU BUDGET
☐ AUTRES (à spécifier) : ____________________

TITRE Rédactionnel (FR) Nº STA10
(à remplir par le Comitédirecteur)

DÉVELOPPEMENT Art.9a al. 4 (français uniquement)

Remplacer
l'institution de Groupes de travail au sens de l'art. 18 ;Par
l’institution de pôles et de groupes de projet au sens de l’art. 17 et de l’art. 20 ;
JUSTIFICATION(si applicable)
Modification liée à la réforme structurelle, a été faite correctement en allemand mais manquaitencore en français.

À REMPLIR PAR LE COMITÉ DIRECTEUR
POSITIONDU COMITÉDIRECTEUR Accepter
JUSTIFICATION(si applicable)

À REMPLIR PAR LA PRÉSIDENCE D’ASSEMBLÉE
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LIEU DE L’AA Soleure DATE DE L’AA 29.06.24DATE LIMITEPOUR DÉPÔT 08.06.2024 DATE DEDÉPÔT 06.08.24
NÉCESSITÉ D’UNEMOTION D’ORDRE ☐ OUI ☒ NON

RÉSULTAT
☐ ACCEPTÉ ☐ REFUSÉ ☐ RETIRÉ
☐ REFUSÉ AU PROFIT DE__________________
DÉTAIL DU VOTE (siapplicable)
OUI _____________ NON _____________ ABSTENTION _____________
REMARQUES :
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À REMPLIR PAR LE(S) DÉPOSITAIRE(S)

DÉPOSITAIRE(S) Comité directeur

☐ RÉSOLUTION ☐ PROPOSITION À L’AA ☒ AMENDEMENT AUX STATUTS
☐ AMENDEMENT AU GUIDE DE RÉDACTION ÉPICÈNE ☐ AMENDEMENT AU BUDGET
☐ AUTRES (à spécifier) : ____________________

TITRE Rédactionnel (FR) Nº STA11
(à remplir par le Comitédirecteur)

DÉVELOPPEMENT Art.9a al. 10 (français uniquement)

Remplacer
l'admission ou l'exclusion de sections au sens de l'art. 5 ;Par
l'admission ou l'exclusion de sections au sens de l'art. 5. L’exclusion de sectionsrequiert la majorité aux deux tiers ;
JUSTIFICATION(si applicable)
Mise en conformité avec le texte allemand

À REMPLIR PAR LE COMITÉ DIRECTEUR
POSITIONDU COMITÉDIRECTEUR Accepter
JUSTIFICATION(si applicable)

À REMPLIR PAR LA PRÉSIDENCE D’ASSEMBLÉE
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LIEU DE L’AA Soleure DATE DE L’AA 29.06.24DATE LIMITEPOUR DÉPÔT 08.06.2024 DATE DEDÉPÔT 06.08.24
NÉCESSITÉ D’UNEMOTION D’ORDRE ☐ OUI ☒ NON

RÉSULTAT
☐ ACCEPTÉ ☐ REFUSÉ ☐ RETIRÉ
☐ REFUSÉ AU PROFIT DE__________________
DÉTAIL DU VOTE (siapplicable)
OUI _____________ NON _____________ ABSTENTION _____________
REMARQUES :
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À REMPLIR PAR LE(S) DÉPOSITAIRE(S)

DÉPOSITAIRE(S) Comité directeur

☐ RÉSOLUTION ☐ PROPOSITION À L’AA ☒ AMENDEMENT AUX STATUTS
☐ AMENDEMENT AU GUIDE DE RÉDACTION ÉPICÈNE ☐ AMENDEMENT AU BUDGET
☐ AUTRES (à spécifier) : ____________________

TITRE Rédactionnel (FR) Nº STA12
(à remplir par le Comitédirecteur)

DÉVELOPPEMENT Art.9a al. 14 lettre g. (français uniquement)

Remplacer
Réviseur·e·s/ des Réviseuse·eurs (2) ;Par
des Réviseuse·eurs (2) ;
JUSTIFICATION(si applicable)
Nettoyage

À REMPLIR PAR LE COMITÉ DIRECTEUR
POSITIONDU COMITÉDIRECTEUR Accepter
JUSTIFICATION(si applicable)

À REMPLIR PAR LA PRÉSIDENCE D’ASSEMBLÉE
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LIEU DE L’AA Soleure DATE DE L’AA 29.06.24DATE LIMITEPOUR DÉPÔT 08.06.2024 DATE DEDÉPÔT 06.08.24
NÉCESSITÉ D’UNEMOTION D’ORDRE ☐ OUI ☒ NON

RÉSULTAT
☐ ACCEPTÉ ☐ REFUSÉ ☐ RETIRÉ
☐ REFUSÉ AU PROFIT DE__________________
DÉTAIL DU VOTE (siapplicable)
OUI _____________ NON _____________ ABSTENTION _____________
REMARQUES :
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À REMPLIR PAR LE(S) DÉPOSITAIRE(S)

DÉPOSITAIRE(S) Comité directeur

☐ RÉSOLUTION ☐ PROPOSITION À L’AA ☒ AMENDEMENT AUX STATUTS
☐ AMENDEMENT AU GUIDE DE RÉDACTION ÉPICÈNE ☐ AMENDEMENT AU BUDGET
☐ AUTRES (à spécifier) : ____________________

TITRE Rédactionnel (DE) Nº STA13
(à remplir par le Comitédirecteur)

DÉVELOPPEMENT Art. 11 al. 5 (allemand uniquement)

RemplacerAntrags- bzw. resolutionsberechtigt ista. die Geschäftsleitung,b. die Sektionskonferenz,c. Eine Regionalkonferenz,d. eine Sektion,e. eine Arbeitsgruppe,f. eine Gruppe von mindestens fu ̈nf Mitgliedern.
Par
Antrags- bzw. resolutionsberechtigt ist5. die Geschäftsleitung,6. die Sektionskonferenz,7. Eine Regionalkonferenz,8. eine Sektion,9. ein Ressort,10. eine Gruppe von mindestens fu ̈nf Mitgliedern.
JUSTIFICATION(si applicable)
Modification liée à la réforme structurelle, faite en français mais manquait en allemand

À REMPLIR PAR LE COMITÉ DIRECTEUR
POSITION Accepter
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DU COMITÉDIRECTEUR
JUSTIFICATION(si applicable)

À REMPLIR PAR LA PRÉSIDENCE D’ASSEMBLÉE
LIEU DE L’AA Soleure DATE DE L’AA 29.06.24DATE LIMITEPOUR DÉPÔT 08.06.2024 DATE DEDÉPÔT 06.08.24
NÉCESSITÉ D’UNEMOTION D’ORDRE ☐ OUI ☒ NON

RÉSULTAT
☐ ACCEPTÉ ☐ REFUSÉ ☐ RETIRÉ
☐ REFUSÉ AU PROFIT DE__________________
DÉTAIL DU VOTE (siapplicable)
OUI _____________ NON _____________ ABSTENTION _____________
REMARQUES :
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À REMPLIR PAR LE(S) DÉPOSITAIRE(S)

DÉPOSITAIRE(S) Comité directeur

☐ RÉSOLUTION ☐ PROPOSITION À L’AA ☒ AMENDEMENT AUX STATUTS
☐ AMENDEMENT AU GUIDE DE RÉDACTION ÉPICÈNE ☐ AMENDEMENT AU BUDGET
☐ AUTRES (à spécifier) : ____________________

TITRE Rédactionnel (FR) Nº STA14
(à remplir par le Comitédirecteur)

DÉVELOPPEMENT Art. 11 al. 5 (français uniquement)

Remplacer les chiffres romains par des lettres
JUSTIFICATION(si applicable)
Nettoyage

À REMPLIR PAR LE COMITÉ DIRECTEUR
POSITIONDU COMITÉDIRECTEUR Accepter
JUSTIFICATION(si applicable)

À REMPLIR PAR LA PRÉSIDENCE D’ASSEMBLÉE
LIEU DE L’AA Soleure DATE DE L’AA 29.06.24DATE LIMITEPOUR DÉPÔT 08.06.2024 DATE DEDÉPÔT 06.08.24
NÉCESSITÉ D’UNEMOTION D’ORDRE ☐ OUI ☒ NON
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RÉSULTAT
☐ ACCEPTÉ ☐ REFUSÉ ☐ RETIRÉ
☐ REFUSÉ AU PROFIT DE__________________
DÉTAIL DU VOTE (siapplicable)
OUI _____________ NON _____________ ABSTENTION _____________
REMARQUES :
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À REMPLIR PAR LE(S) DÉPOSITAIRE(S)

DÉPOSITAIRE(S) Comité directeur

☐ RÉSOLUTION ☐ PROPOSITION À L’AA ☒ AMENDEMENT AUX STATUTS
☐ AMENDEMENT AU GUIDE DE RÉDACTION ÉPICÈNE ☐ AMENDEMENT AU BUDGET
☐ AUTRES (à spécifier) : ____________________

TITRE Rédactionnel (DE) Nº STA15
(à remplir par le Comitédirecteur)

DÉVELOPPEMENT Art. 11A al. 4 (allemand uniquement)

Rayerdie Einsetzung von Arbeitsgruppen gem. ART. 18,
JUSTIFICATION(si applicable)
Nettoyage/conformité avec la réforme structurelle et le texte français

À REMPLIR PAR LE COMITÉ DIRECTEUR
POSITIONDU COMITÉDIRECTEUR Accepter
JUSTIFICATION(si applicable)

À REMPLIR PAR LA PRÉSIDENCE D’ASSEMBLÉE
LIEU DE L’AA Soleure DATE DE L’AA 29.06.24DATE LIMITEPOUR DÉPÔT 08.06.2024 DATE DEDÉPÔT 06.08.24
NÉCESSITÉ D’UNEMOTION D’ORDRE
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☐ OUI ☒ NON

RÉSULTAT
☐ ACCEPTÉ ☐ REFUSÉ ☐ RETIRÉ
☐ REFUSÉ AU PROFIT DE__________________
DÉTAIL DU VOTE (siapplicable)
OUI _____________ NON _____________ ABSTENTION _____________
REMARQUES :



31

À REMPLIR PAR LE(S) DÉPOSITAIRE(S)

DÉPOSITAIRE(S) Comité directeur

☐ RÉSOLUTION ☐ PROPOSITION À L’AA ☒ AMENDEMENT AUX STATUTS
☐ AMENDEMENT AU GUIDE DE RÉDACTION ÉPICÈNE ☐ AMENDEMENT AU BUDGET
☐ AUTRES (à spécifier) : ____________________

TITRE Rédactionnel (FR) Nº STA16
(à remplir par le Comitédirecteur)

DÉVELOPPEMENT Art. 11A (français uniquement)

Ajouter entre les actuels al. 6 et 7. un nouvel alinéa
la décision concernant les grands projets à l'échelon national ;

JUSTIFICATION(si applicable)
Conformité avec le texte allemand

À REMPLIR PAR LE COMITÉ DIRECTEUR
POSITIONDU COMITÉDIRECTEUR Accepter
JUSTIFICATION(si applicable)

À REMPLIR PAR LA PRÉSIDENCE D’ASSEMBLÉE
LIEU DE L’AA Soleure DATE DE L’AA 29.06.24
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DATE LIMITEPOUR DÉPÔT 08.06.2024 DATE DEDÉPÔT 06.08.24
NÉCESSITÉ D’UNEMOTION D’ORDRE ☐ OUI ☒ NON

RÉSULTAT
☐ ACCEPTÉ ☐ REFUSÉ ☐ RETIRÉ
☐ REFUSÉ AU PROFIT DE__________________
DÉTAIL DU VOTE (siapplicable)
OUI _____________ NON _____________ ABSTENTION _____________
REMARQUES :



33

À REMPLIR PAR LE(S) DÉPOSITAIRE(S)

DÉPOSITAIRE(S) Comité directeur

☐ RÉSOLUTION ☐ PROPOSITION À L’AA ☒ AMENDEMENT AUX STATUTS
☐ AMENDEMENT AU GUIDE DE RÉDACTION ÉPICÈNE ☐ AMENDEMENT AU BUDGET
☐ AUTRES (à spécifier) : ____________________

TITRE Rédactionnel (FR) Nº STA17
(à remplir par le Comitédirecteur)

DÉVELOPPEMENT Art. 11A al. 7 lettre d. (français uniquement)

RemplacerDes président·es d'assemblée, Réviseuse·eurs, représentant·es et représentant·esadjoint·es de la JS Suisse au Congrès du PS Suisse et membres librement élu·esdu Comité directeur démissionnaires ;
Par

d) des président·es d'assemblée démissionnaires ;e) des Réviseuse·eurs, représentant·es et représentant·es adjoint·es de la JSSuisse au Congrès du PS Suisse et membres librement élu·es du Comitédirecteur démissionnaires ;
JUSTIFICATION(si applicable)
Conformité avec le texte allemand

À REMPLIR PAR LE COMITÉ DIRECTEUR
POSITIONDU COMITÉDIRECTEUR Accepter
JUSTIFICATION(si applicable)
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À REMPLIR PAR LA PRÉSIDENCE D’ASSEMBLÉE
LIEU DE L’AA Soleure DATE DE L’AA 29.06.24DATE LIMITEPOUR DÉPÔT 08.06.2024 DATE DEDÉPÔT 06.08.24
NÉCESSITÉ D’UNEMOTION D’ORDRE ☐ OUI ☒ NON

RÉSULTAT
☐ ACCEPTÉ ☐ REFUSÉ ☐ RETIRÉ
☐ REFUSÉ AU PROFIT DE__________________
DÉTAIL DU VOTE (siapplicable)
OUI _____________ NON _____________ ABSTENTION _____________
REMARQUES :
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À REMPLIR PAR LE(S) DÉPOSITAIRE(S)

DÉPOSITAIRE(S) Comité directeur

☐ RÉSOLUTION ☐ PROPOSITION À L’AA ☒ AMENDEMENT AUX STATUTS
☐ AMENDEMENT AU GUIDE DE RÉDACTION ÉPICÈNE ☐ AMENDEMENT AU BUDGET
☐ AUTRES (à spécifier) : ____________________

TITRE Rédactionnel (FR) Nº STA18
(à remplir par le Comitédirecteur)

DÉVELOPPEMENT Art. 16 al. 3 (français uniquement)

RemplacerLes tâches du CD sont notamment la gestion des affaires courantes, la préparationet l'exécution des décisions de l'Assemblée des délégué·es ou annuelle,l'embauche du personnel du secrétariat de la JS Suisse, ainsi que la représentationvers l'extérieur. En outre, le CD est responsable des finances de la JS Suisse, etles secrétaires de la gestion des affaires courantes.
Par
Les tâches du CD sont notamment la gestion des affaires courantes, la préparationet l'exécution des décisions de l'Assemblée des délégué·es ou annuelle,l'embauche du personnel du secrétariat de la JS Suisse, ainsi que la représentationvers l'extérieur. En outre, le CD est responsable des finances de la JS Suisse, etla·le secrétaire central·e et la·le vice-secrétaire central·e de la gestion de lacomptabilité courante.
JUSTIFICATION(si applicable)
Conformité avec le texte allemand

À REMPLIR PAR LE COMITÉ DIRECTEUR
POSITIONDU COMITÉDIRECTEUR Accepter
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JUSTIFICATION(si applicable)

À REMPLIR PAR LA PRÉSIDENCE D’ASSEMBLÉE
LIEU DE L’AA Soleure DATE DE L’AA 29.06.24DATE LIMITEPOUR DÉPÔT 08.06.2024 DATE DEDÉPÔT 06.08.24
NÉCESSITÉ D’UNEMOTION D’ORDRE ☐ OUI ☒ NON

RÉSULTAT
☐ ACCEPTÉ ☐ REFUSÉ ☐ RETIRÉ
☐ REFUSÉ AU PROFIT DE__________________
DÉTAIL DU VOTE (siapplicable)
OUI _____________ NON _____________ ABSTENTION _____________
REMARQUES :
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À REMPLIR PAR LE(S) DÉPOSITAIRE(S)

DÉPOSITAIRE(S) Comité directeur

☐ RÉSOLUTION ☐ PROPOSITION À L’AA ☒ AMENDEMENT AUX STATUTS
☐ AMENDEMENT AU GUIDE DE RÉDACTION ÉPICÈNE ☐ AMENDEMENT AU BUDGET
☐ AUTRES (à spécifier) : ____________________

TITRE Contenu (FR + DE + ITA) – Hausse dudédommagement du Comité directeur
Nº STA19

(à remplir par le Comitédirecteur)
DÉVELOPPEMENT Art. 16 al. 4 (toutes langues)

RemplacerPour leurs activités, les membres du CD sont dédommagé·es annuellement àhauteur de 600 francs par personne.
Par
Pour leurs activités, les membres librement élu·es du CD sont dédommagé·esannuellement à hauteur de 1200 francs par personne.
JUSTIFICATION(si applicable)
La proposition de rehausser le dédommagement des membres du Comité directeur avait déjàété formulée en février dans le cadre du budget annuelle. Cette modification requiert le présentamendement aux statuts. Les arguments sont ceux qui avaient déjà été présentés en février :un dédommagement de 600 francs ne couvrent que très partiellement les frais supplémentairesliés à l’activité au Comité directeur. La possession d’un abonnement général CFF (autour de2500 francs par année pour les moins de 25 ans) est quasiment indispensable, la participationfréquente à des réunions le soir oblige à acheter des repas plutôt que de les cuisiner, et laflexibilité demandée par le CD réduit la flexibilité pour occuper un emploi rémunéré. Le CD aconscience que cette augmentation de son dédommagement ne changera par les problèmesstructurels qui rendent cet organe peu accessible, mais espère que cela représente un pasdans la bonne direction.Cet amendement concerne uniquement les 6 membres librement élu·es du CD. La présidence,le secrétariat central et le vice-secrétariat central étant employé·es, des éventuelsdédommagements sont réglés dans leurs contrats de travail.

À REMPLIR PAR LE COMITÉ DIRECTEUR
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POSITIONDU COMITÉDIRECTEUR Accepter
JUSTIFICATION(si applicable)

À REMPLIR PAR LA PRÉSIDENCE D’ASSEMBLÉE
LIEU DE L’AA Soleure DATE DE L’AA 29.06.24DATE LIMITEPOUR DÉPÔT 08.06.2024 DATE DEDÉPÔT 06.08.24
NÉCESSITÉ D’UNEMOTION D’ORDRE ☐ OUI ☒ NON

RÉSULTAT
☐ ACCEPTÉ ☐ REFUSÉ ☐ RETIRÉ
☐ REFUSÉ AU PROFIT DE__________________
DÉTAIL DU VOTE (siapplicable)
OUI _____________ NON _____________ ABSTENTION _____________
REMARQUES :
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À REMPLIR PAR LE(S) DÉPOSITAIRE(S)

DÉPOSITAIRE(S) Comité directeur

☐ RÉSOLUTION ☐ PROPOSITION À L’AA ☒ AMENDEMENT AUX STATUTS
☐ AMENDEMENT AU GUIDE DE RÉDACTION ÉPICÈNE ☐ AMENDEMENT AU BUDGET
☐ AUTRES (à spécifier) : ____________________

TITRE Rédactionnel (FR + DE + ITA) –Hausse du dédommagement duComité directeur
Nº STA20

(à remplir par le Comitédirecteur)
DÉVELOPPEMENT Art. 19 : rédaction (toutes langues)

Dans le texte franças, ajouter après l’alinéa 5
6. La rédaction peut se subdiviser en rédactions régionales
Dans le texte allemand, rayer à l’alinéa 2Für die publizierten Hauptartikel ist zumindest eine Zusammenfassung in eineranderen Landessprache notwendig.
JUSTIFICATION(si applicable)
Harmonisation entre le texte français et le texte allemand, en une version cohérente etcorrespondant à la pratique actuelle.

À REMPLIR PAR LE COMITÉ DIRECTEUR
POSITIONDU COMITÉDIRECTEUR Accepter
JUSTIFICATION(si applicable)

À REMPLIR PAR LA PRÉSIDENCE D’ASSEMBLÉE
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LIEU DE L’AA Soleure DATE DE L’AA 29.06.24DATE LIMITEPOUR DÉPÔT 08.06.2024 DATE DEDÉPÔT 06.08.24
NÉCESSITÉ D’UNEMOTION D’ORDRE ☐ OUI ☒ NON

RÉSULTAT
☐ ACCEPTÉ ☐ REFUSÉ ☐ RETIRÉ
☐ REFUSÉ AU PROFIT DE__________________
DÉTAIL DU VOTE (siapplicable)
OUI _____________ NON _____________ ABSTENTION _____________
REMARQUES :
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À REMPLIR PAR LE(S) DÉPOSITAIRE(S)

DÉPOSITAIRE(S) Comité directeur

☐ RÉSOLUTION ☐ PROPOSITION À L’AA ☒ AMENDEMENT AUX STATUTS
☐ AMENDEMENT AU GUIDE DE RÉDACTION ÉPICÈNE ☐ AMENDEMENT AU BUDGET
☐ AUTRES (à spécifier) : ____________________

TITRE Rédactionnel (FR) – Hausse dudédommagement du Comité directeur
Nº STA21

(à remplir par le Comitédirecteur)
DÉVELOPPEMENT Art. 19A : direction de rédaction, al. 3 (français uniquement)

Remplacer
Les membres librement élu·es le sont pour un mandat d'une année selon lesmodalités prévues aux articles 9 et 11 des présents statuts
ParLes membres sont élu·es pour un mandat d'une année.
JUSTIFICATION(si applicable)
Harmonisation avec le texte allemand

À REMPLIR PAR LE COMITÉ DIRECTEUR
POSITIONDU COMITÉDIRECTEUR Accepter
JUSTIFICATION(si applicable)

À REMPLIR PAR LA PRÉSIDENCE D’ASSEMBLÉE
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LIEU DE L’AA Soleure DATE DE L’AA 29.06.24DATE LIMITEPOUR DÉPÔT 08.06.2024 DATE DEDÉPÔT 06.08.24
NÉCESSITÉ D’UNEMOTION D’ORDRE ☐ OUI ☒ NON

RÉSULTAT
☐ ACCEPTÉ ☐ REFUSÉ ☐ RETIRÉ
☐ REFUSÉ AU PROFIT DE__________________
DÉTAIL DU VOTE (siapplicable)
OUI _____________ NON _____________ ABSTENTION _____________
REMARQUES :
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À REMPLIR PAR LE(S) DÉPOSITAIRE(S)

DÉPOSITAIRE(S) Comité directeur

☐ RÉSOLUTION ☐ PROPOSITION À L’AA ☒ AMENDEMENT AUX STATUTS
☐ AMENDEMENT AU GUIDE DE RÉDACTION ÉPICÈNE ☐ AMENDEMENT AU BUDGET
☐ AUTRES (à spécifier) : ____________________

TITRE Rédactionnel (FR) – Hausse dudédommagement du Comité directeur
Nº STA22

(à remplir par le Comitédirecteur)
DÉVELOPPEMENT Art. 19A : direction de rédaction, al. 6 (français uniquement)

Remplacer
Le CD peut demander à l’AD, l’AAE ou l’AA la destitution d’une ou plusieurspersonnes de la DR, si la personne ou les personnes agissent à l’encontre desintérêts de la JS.
ParUne ou plusieurs personnes peu(ven)t être destituée(s) de la DR par décision del’AD, l’AAE ou l’AA.
JUSTIFICATION(si applicable)
Harmonisation avec le texte allemand

À REMPLIR PAR LE COMITÉ DIRECTEUR
POSITIONDU COMITÉDIRECTEUR Accepter
JUSTIFICATION(si applicable)
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À REMPLIR PAR LA PRÉSIDENCE D’ASSEMBLÉE
LIEU DE L’AA Soleure DATE DE L’AA 29.06.24DATE LIMITEPOUR DÉPÔT 08.06.2024 DATE DEDÉPÔT 06.08.24
NÉCESSITÉ D’UNEMOTION D’ORDRE ☐ OUI ☒ NON

RÉSULTAT
☐ ACCEPTÉ ☐ REFUSÉ ☐ RETIRÉ
☐ REFUSÉ AU PROFIT DE__________________
DÉTAIL DU VOTE (siapplicable)
OUI _____________ NON _____________ ABSTENTION _____________
REMARQUES :


